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Corporate social & quality policy (Guidelines)
Sozial- & Qualitätspolitik (Leitlinien)
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1 Compliance with ethical standards, laws and regulations
 Einhaltung von ethischen Gesetzen und Vorschriften

2   Health and safety
 Gesundheit und Sicherheit

3  Working conditions and human rights 
 Arbeitsbedingungen und Menschenrechte

4  Environmental protection and responsible use of resources
 Umweltschutz und verantwortungsvoller Umgang mit Ressourcen

5 Conflict minerals policy
 Richtlinie zu Konfliktmineralien

6 Quality
 Qualität

7 Data protection
 Datenschutz

8 Prevention of corruption and bribery
 Vermeidung von Korruption und Bestechung

9 Supplier relations
 Lieferantenbeziehungen



Our Corporate Social and Quality Policy is an expression of our com-
mitment to quality, integrity, sustainability and social responsibility. 
It influences our business strategy, our decision-making and our dai-
ly interactions with customers, colleagues, suppliers and society in 
general.

We are firmly committed to achieving our goals in compliance with 
applicable laws and ethical standards. We also place great emphasis 
on fostering a positive corporate climate in which innovation, excel-
lence, continuous improvement as well as diversity and inclusion are 
encouraged in all areas.

Our Corporate Social Policy is not static, but evolves with the de-
mands of our ever-changing business world. All employees are en-
couraged to actively participate in the implementation of our Corpo-
rate Social Policy and to the creation of a sustainable and successful 
future for our company.

We believe that consistent adherence to our Guidelines will enable 
us to build a long-term value for everyone.

Dr. Thomas Fröhlich
CEO

Unsere Sozial- und Qualitätspolitik ist Ausdruck unseres Engage-
ments für Qualität, Integrität, Nachhaltigkeit und soziale Verant-
wortung. Sie beeinflusst unsere Geschäftsstrategie, unsere Ent-
scheidungsfindung und unsere täglichen Interaktionen mit Kunden, 
Kollegen, Lieferanten und der Gesellschaft im Allgemeinen.

Wir sind fest entschlossen, unsere Ziele in Übereinstimmung mit den 
geltenden Gesetzen und ethischen Standards zu erreichen. Außer-
dem legen wir großen Wert auf die Förderung eines positiven Unter-
nehmensklimas, in dem Innovation, Spitzenleistungen, kontinuierli-
che Verbesserung sowie Vielfalt und Einbeziehung in allen Bereichen 
gefördert werden.

Unsere Sozialpolitik ist nicht statisch, sondern entwickelt sich mit 
den Anforderungen unserer sich ständig verändernden Geschäfts-
welt weiter. Alle Mitarbeiter sind aufgefordert, sich aktiv an der Um-
setzung unserer Sozialpolitik und an der Gestaltung einer nachhalti-
gen und erfolgreichen Zukunft unseres Unternehmens zu beteiligen.

Wir sind davon überzeugt, dass die konsequente Einhaltung unserer 
Leitlinien uns in die Lage versetzt einen langfristigen Wert für alle zu 
schaffen.

Dr. Thomas Fröhlich
CEO



1 Compliance with ethical standards, 
laws and regulations
WORK Microwave undertakes to comply with all applicable laws and regula-
tions. This includes environmental laws, occupational health and safety re-

gulations, data protection laws, export control and all other relevant regulations. The 
cooperation with the relevant authorities is characterized by mutual respect and trust. 
Furthermore, we are committed to respecting the highest ethical standards. These are 
characterized by honesty, integrity, transparency and fairness in our dealings with all 
Work Microwave stakeholders.

Einhaltung von ethischen Standards, 
Gesetzen und Vorschriften

WORK Microwave verpflichtet sich, alle geltenden Gesetze und Vorschriften einzuhal-
ten. Dazu gehören Umweltgesetze, Arbeitsschutzbestimmungen, Datenschutzgesetze, 
Exportkontroll- und alle anderen relevanten Vorschriften. Die Zusammenarbeit mit den 
zuständigen Behörden ist von gegenseitigem Respekt und Vertrauen geprägt. Darüber 
hinaus verpflichten wir uns, höchste ethische Standards zu respektieren. Diese sind ge-
prägt von Ehrlichkeit, Integrität, Transparenz und Fairness im Umgang mit allen Work 
Microwave Interessenvertreter.

2 Health and safety
The health and safety of our employees is a top priority. WORK Microwave en-
sures that appropriate safety precautions are taken to prevent accidents and 
injuries at the workplace. All employees are regularly informed and trained on 

safety policies and procedures. The responsible managers ensure that employees are 
properly instructed for their activities.

Gesundheit und Arbeitssicherheit
Die Gesundheit und Sicherheit unserer Mitarbeiter hat höchste Priorität. WORK Micro-
wave sorgt dafür, dass angemessene Sicherheitsvorkehrungen getroffen werden, um 
Unfälle und Verletzungen am Arbeitsplatz zu vermeiden. Alle Mitarbeiter werden re-
gelmäßig über die Sicherheitsrichtlinien und -verfahren informiert und geschult. Die 
verantwortlichen Führungskräfte sorgen dafür, dass die Mitarbeiter für ihre Tätigkeit 
ordnungsgemäß unterwiesen sind.



4 Environmental protection and 
responsible use of resources
WORK Microwave takes a responsible approach to natural resources. This 
includes the minimization of waste, the use of environmentally friendly ma-

terials as far as possible and the promotion of recycling and reuse. WORK Microwave 
products are durable goods, used over a long period of time and can be repaired at any 
time during this period.

Umweltschutz und verantwortungsvoller 
Umgang mit Ressourcen

WORK Microwave pflegt einen verantwortungsvollen Umgang mit den natürlichen Res-
sourcen. Dies beinhaltet die Minimierung von Abfällen, den Einsatz von umweltfreund-
lichen Materialien soweit möglich, den sparsamen Umgang mit Energie und sowie die 
Förderung von Recycling und Wiederverwendung. WORK Microwave Produkte sind 
langlebige Wirtschaftsgüter, werden über einen langen Zeitraum genutzt und können 
innerhalb dieses Zeitraumes jederzeit repariert werden. 

3 Working conditions and human rights
WORK Microwave respects human rights and is committed to ensuring fair 
and safe working conditions for all employees. It goes without saying that 
discrimination (e.g. religion, race, gender, age, etc.),  forced labor, child labor 

and any form of exploitation are strictly prohibited. All managers are called upon to en-
sure a working environment free of discrimination and harassment, setting an example 
with their own behavior.

Arbeitsbedingungen und Menschenrechte
WORK Microwave achtet die Menschenrechte und setzt sich für faire und sichere Ar-
beitsbedingungen für alle Mitarbeiter ein. Es versteht sich von selbst, dass Diskrimi-
nierung (z.B. aufgrund der Religion, der Hautfarbe, des Geschlechts, des Alters etc.), 
Zwangsarbeit, Kinderarbeit und jede Form von Ausbeutung strengstens verboten sind. 
Alle Führungskräfte sind aufgerufen, durch ihr eigenes Verhalten ein diskriminierungs- 
und belästigungsfreies Arbeitsumfeld zu gewährleisten und mit gutem Beispiel voran-
zugehen.



5 Conflict Minerals policy
In response to violence and human rights abuses in the mining of certain mi-
nerals in “conflict zones” located in the eastern part of the Democratic Re-
public of the Congo (DRC) and surrounding countries, companies worldwide 

have been asked to exercise due diligence in their supply chain to ensure that certain 
metals are not sourced from mines in the conflict region controlled by non-state milita-
ry groups or unlawful military groups.

Although WM does not directly source or process any of these metals, WM supports this 
initiative. WM has received, or is in the process of receiving, information from 
its current suppliers regarding the use and origin of the metals used in the ma-
nufacture of components for WM products.

Richtlinie zu Konfliktmineralien
Als Reaktion auf Gewalt und Menschenrechtsverletzungen beim Abbau bestimmter Mi-
neralien in „Konfliktregionen“, die sich im östlichen Teil der Demokratischen Republik 
Kongo (DRC) und den umliegenden Ländern befinden, wurden Unternehmen weltweit 
aufgefordert, in ihrer Lieferkette eine angemessene Sorgfaltspflicht anzuwenden, um 
sicherzustellen, dass bestimmte Metalle nicht aus Minen in der Konfliktregion bezogen 
werden, die von nichtstaatlichen militärischen Gruppen oder ungesetzlichen militäri-
schen Gruppierungen kontrolliert wird.

Obwohl WM keines dieser Metalle direkt beschafft oder verarbeitet, unterstützt WM 
diese Initiative. WM hat von ihren derzeitigen Lieferanten Informationen über die Ver-
wendung und die Herkunft der Metalle erhalten bzw. ist dabei, diese zu erhal-
ten, die bei der Herstellung von Komponenten für WM-Produkte verwendet 
werden.

https://work-microwave.com/wp-content/uploads/2023/04/Richtlinie-zu-Konfliktmineralien.pdf
https://work-microwave.com/wp-content/uploads/2023/04/Conflict-Minerals-Policy.pdf


7 Data protection
WORK Microwave is committed to consistent compliance with the relevant 
data protection regulations. In this way, WORK Microwave takes comprehen-
sive account of data protection in dealing with the data of its customers, busi-

ness partners and employees. Therefore, WORK Microwave will only collect, store and 
use personal data if permitted by law or the party concerned has given consent.

Datenschutz
WORK Microwave verpflichtet sich zur konsequenten Einhaltung der einschlägigen 
Datenschutzbestimmungen. So trägt WORK Microwave dem Datenschutz im Umgang 
mit den Daten seiner Kunden, Geschäftspartner und Mitarbeiter umfassend Rechnung. 
WORK Microwave wird daher personenbezogene Daten nur dann erheben, speichern 
und nutzen, wenn dies gesetzlich erlaubt ist oder die Gegenseite eingewilligt hat.

6 Quality
WORK Microwave supplies its customers with state-of-the-art equipment and 
systems using microwave technology and digital signal processing, as well as 
the corresponding software and services. WORK Microwave strives to be an 

international leader in its markets in terms of innovation, technology and customer 
service. Every employee is committed to pursuing, fulfilling and continuously improving 
this ambition. WORK Microwave employees receive targeted training and fur-
ther education to this end. WORK Microwave is committed to the continuous 
improvement of product quality, processes and the overall quality manage-
ment system. 

Qualität
WORK Microwave beliefert seine Kunden mit Geräten und Systemen mit modernster 
Mikrowellentechnologie und digitaler Signalverarbeitung sowie mit der entsprechen-
den Software und Dienstleistungen. WORK Microwave strebt danach, in seinen Märkten 
in Bezug auf Innovation, Technologie und Kundenservice international führend zu sein. 
Jeder Mitarbeiter setzt sich dafür ein, diesen Anspruch zu verfolgen, zu erfüllen und 
kontinuierlich zu verbessern. Die Mitarbeiter von WORK Microwave werden zu diesem 
Zweck gezielt aus- und weitergebildet. WORK Microwave verpflichtet sich zur 
kontinuierlichen Verbesserung der Produktqualität, der Prozesse und des ge-
samten Qualitätsmanagementsystems.

https://work-microwave.com/quality-policy/
https://work-microwave.com/quality-policy/


8 Prevention of corruption and bribery
WORK Microwave is committed to working resolutely against corruption and 
bribery. All employees are obliged to clearly separate private and company 
interests. Employees may neither accept nor demand personal benefits in the 

course of their duty, nor may such benefits be offered or granted through WORK Mic-
rowave employees. This applies not only to direct financial benefits, but also to other 
advantages that could call into question the objectivity of the service. WORK Microwave 
employees receive targeted training and further education to this end. 

Vermeidung von Korruption und Bestechung
WORK Microwave verpflichtet sich, entschlossen gegen Korruption und Bestechung 
vorzugehen. Alle Mitarbeiter sind verpflichtet, private und betriebliche Interessen klar 
zu trennen. Mitarbeiter dürfen im Rahmen ihrer dienstlichen Tätigkeit weder persön-
liche Vorteile annehmen oder fordern, noch dürfen solche Vorteile durch Mitarbeiter 
von WORK Microwave angeboten oder gewährt werden. Dies gilt nicht nur für direkte 
finanzielle Zuwendungen, sondern auch für sonstige Vorteile, die die Objektivität der 
Dienstleistung in Frage stellen könnten. Die Mitarbeiter von WORK Microwave werden 
zu diesem Zweck gezielt aus- und weitergebildet.

9 Supplier Relations
WORK Microwave maintains an open and fair relationship with its suppliers 
with the target of a long-term, trustful cooperation. WORK Microwave expects 
its suppliers to strive for and meet the same high standards in terms of qua-

lity, delivery reliability, customer orientation, respect for laws and regulations, health 
and safety, labor and human rights, environmental protection and ethical behavior. 
WORK Microwave works closely with its suppliers and service providers to ensure that 
these standards are met.

Lieferantenbeziehungen
WORK Microwave pflegt eine offene und faire Umgangsweise mit seinen Zulieferern 
und ist bestrebt, eine langfristige, vertrauensvolle Zusammenarbeit aufzubauen. WORK 
Microwave erwartet von seinen Lieferanten, dass sie bei der Einhaltung von Qualität, 
Liefertreue, Kundenorientierung, dem Respekt von Gesetzen und Vorschriften, Gesund-
heit und Sicherheit, Arbeits- und Menschenrechten, Umweltschutz, und ethischem Ver-
halten gleich hohe Standards anstreben und erfüllen. WORK Microwave arbeitet eng 
mit seinen Lieferanten und Dienstleistern zusammen, um sicherzustellen, dass diese 
Standards eingehalten werden.
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